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Kovács Jenő 
feifájái a r a 

kevés irigyeltebb é$ szebb 
pozíció volt azokba n az 
időkben Bucharestben. Ko
rács Jenő finom, szeretet
reméltó, szerény eguénisé-

j ge mindenkit meghódított. 
Fáradhatatlanul szaladgált 
a külőmbözö hivatalokba, 
rendörségre, Sigorancára a 

\ bucharesti magyarok 
! ügyes-bajos dolgaiban. Bol
dog volt, ha szolgálatára 

„ , Jf , , lehetett, ha szívességet te-Traqikus váratlansággal . . . /. . , / . . heteit magyar honfitársaidon ki a sorból egy rend- . ^ , f , 
., v; . nak. De boldog volt min-kivnl értékes amerikai ma- , .> f . , . . , . , . ; ~ r r , den tekintetben, mint ma-oyar ujsagiro. Dr. Kovács , , . ^ . , , J9 _ ' , „ qanember is. Feleségével Jenő, a A eiv \ ork Times \ . , . , . 

, . , . ,. , es ket rajongásig szeretett caukori bucharesti tudósi- , , . , . ,,\ , , ,L kislányával zavartalanul toia es Í9íl ota new yorki „ , ,„ , . 
, \ „ f / 0 e / f a román fővárosban, oelso munkatársa ?8 esz- . • r1 fI , amíg azután a nácizmus tendos korában elhunyt, _ V . „ . . . , . . 7 , , , . . , ,! megfertőzte, majd birtok-ozveguet es ket kis leányát , D , .,. , y . ... , * , , ^ | 5a z^/te Romámat es neki döntve mélységes gyászba. , 

„ , \ , , , . üldöztetéseken, meqprobal-Kovacs Jenő tehetséges, ki- . , . 7 ... .. 7 • . , . , tatasokon es börtönön ke-valóan tájékozott ujwgiro ^ m e n e k a l n i c k e U e ü 

volt, akinek turupaban es B l l c h a r e s f v ú r o s á b ó L 

Amenkaban elránt je- N e u ; Yorkba már sebztit 
lengem, reputációja volt g z f ^ ^ ^ 

r^f/ . A szakadatlan munká-
Cikkei, mindig érdekes és 
tárgyilagos tudósításai <tlta- } ) a n k e r e s e t t enyhidést és 
lános feltűnést keltettek es k ö z b c n e g y r e a r r ó l á l m 0 m 

Európában megjelent kony- ( } o f t h o g i j a n i s M i e t n e e o „ 

I v e i n e k i s s i k e r e v o l L Bu~ ben a szabad, hatalmas or-
charestben, Belgrádban es s z á g h a n e g y táborba hozni 
Európa különböző fovaro- Q m a g y a r szdrmazásu ame-
saiban éppen ugy, mint itt r i *^ a f - a j^| 
Xew Yorkban s z i v ü g y e 
mindig a magyar ügy volt. 
Mindörökre, gyógyíthatat
lanul magyar maradt és ez 

1 kiérzett minden sorából 
azoknak a eikkeknek, ame
lyeket Amerikában az 
"Amerikai Magyar Nép
szava" számára irt. A New 
York Times szerkesztőségé
ben korrekten és kifogás
talanul elvégezte a maga 
munkáját, de igazi öröm és 
kielégülés számára min
denkor a magyar lapok 
hasábjain való megszólalás 
volt. 

Kovács Jenőt is a hitle
rizmus üldözte ki európai 
otthonából. E sorok irója 
vagtf tizenegy esztendővel 
ezelőtt találkozott először 
a megboldogulttal a bucha
resti Corso kávéházban. A 
New York Times lelkes 
fiatal és köztiszteletben ál
ló bucharesti tudósítójának 
törzsasztalánál üldögéltünk 
a Corso kávéházban nap
nap után. Aki számított a 
s z i n e s élet ü román 
fővárosban, az többnyire 
megfordult ennél a kávé
házi törzsasztalnál. Egé
szen kivételes tekintélye és 
szinte páratlan népszerű
sége volt Bucharestben 
Kovács Jenőnek. A New 
York Times-ot reprezen
tálta a román fővárosban 
és kell-e mondanunk, hogy  e
ko
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